
 
 

 

 

Programma preliminare/ Preliminary Program 

Venerdì 6 settembre 
Arrivo dei partecipanti all’ aeroporto Romeo Sartori e registrazione 
Sistemazione nell’area riservata a campeggio. Nessuna attività di volo.  
Arrival of participants at Romeo Sartori airport and registration 
Accommodation in the area reserved for camping. No 昀氀ying activity. 

Sabato 7 settembre 

Ore/Hours 10 
Brie昀椀ng: informazioni sull’aeroporto, regole di volo e previsioni Meteo 
Brie昀椀ng: information on the airport, 昀氀ight rules and weather forecasts 

Ore/Hours 11-12 
Piccola colazione all’ aeroporto (facoltativa) 
Small breakfast at the airport (optional) 

Ore/Hours 12-13 
Inizio attività di volo con traino a motore 
Start of motor towed 昀氀ight activities 

Ore/Hours 18 
tutti a terra 
everyone on the ground 

Ore/Hours 20 
cena di benvenuto al ristorante dell’aeroporto 
welcome dinner at the airport restaurant 

Domenica 8 settembre 

Ore/Hours 10 
Brie昀椀ng e commenti sulla giornata precedente 
Brie昀椀ng and comments on the previous day 

Ore/Hours 11-12 
Piccola colazione all’ aeroporto (facoltativa) 
Small breakfast at the airport (optional) 

Ore/Hours 12-13 
Inizio attività di volo con traino a motore 
Start of motor towed 昀氀ight activities 

Ore/Hours 18 
tutti a terra 
everyone on the ground 

Lunedì 9 settembre 

Ore/Hours 10 Brie昀椀ng  

Ore/Hours 11-12 
Piccola colazione all’ aeroporto (facoltativa) 
Small breakfast at the airport (optional) 

Ore/Hours 12-13 
Inizio attività di volo con traino a motore 
Start of motor towed 昀氀ight activities 



 
 

 

Ore/Hours 18 
tutti a terra 
everyone on the ground 

Ore/Hours  
18:30-20 

Proiezione 昀椀lmato fotogra昀椀co di Asiago 1924 
Photographic 昀椀lm projection of Asiago 1924 

Martedì 10 settembre 

Ore/Hours 10 Brie昀椀ng 

Ore/Hours 11-12 
Piccola colazione all’ aeroporto (facoltativa) 
Small breakfast at the airport (optional) 

Ore/Hours 12-13 
Inizio attività di volo con traino a motore 
Start of motor towed 昀氀ight activities 

Ore/Hours 18 
tutti a terra 
everyone on the ground 

 
Serata libera 
Free evening 

Mercoledì 11 settembre 

Ore/Hours 10 
Brie昀椀ng e commenti sulla giornata precedente 
Brie昀椀ng and comments on the previous day 

Ore/Hours 11-12 
Piccola colazione all’ aeroporto (facoltativa) 
Small breakfast at the airport (optional) 

Ore/Hours 12-13 
Inizio attività di volo con traino a motore 
Start of motor towed 昀氀ight activities 

Ore/Hours 18 
tutti a terra 
everyone on the ground 

Ore/Hours 21 
Dibattito sulle problematiche del volo a vela Vintage in Europa 
Debate on the problems of Vintage gliding in Europe 

Giovedì 12 settembre 

Ore/Hours 10 
Brie昀椀ng e commenti sulla giornata precedente 
Brie昀椀ng and comments on the previous day 

Ore/Hours 11-12 
Piccola colazione all’ aeroporto (facoltativa) 
Small breakfast at the airport (optional) 

Ore/Hours 12-13 
Inizio attività di volo con traino a motore 
Start of motor towed 昀氀ight activities 

Ore/Hours 18 
tutti a terra 
everyone on the ground 



 
 

 

 
Serata libera 
Free evening 

Venerdì13 settembre 

Ore/Hours 10 
Brie昀椀ng e commenti sulla giornata precedente 
Brie昀椀ng and comments on the previous day 

Ore/Hours 11-12 
Piccola colazione all’ aeroporto (facoltativa) 
Small breakfast at the airport (optional) 

Ore/Hours 12-13 
Inizio attività di volo con traino a motore 
Start of motor towed 昀氀ight activities 

Ore/Hours 18 
tutti a terra 
everyone on the ground 

Ore/Hours 20 
Cena di chiusura in aeroporto  
Closing dinner at the airport 

Sabato 14 settembre 

Giornata conclusiva con voli e partenze 
Final day with 昀氀ights and departures 
 

 


